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Elöfizetési ár: egész évre 8 
ara — a jelenlegi 228 lapból 

I Az előfizetési pénzek Aigner 
skedésébe (Budapest vácziutcza 

■ :ök.
Ijelentes. Mély bánatba merült 
Ek felejthet.en kedves leányunk, 
lünk reiiai Fodor Frzsé- 
lav: szenvedés után tüdüsorvadás 
le hó 7-én éjjel 12 órakor elete­
ti ■ - *.>!" [;: vv szos kimúltál. A 

Ei -i r vzei f. hó 10-éu pénteken d.u. 
naeyanyjának n.-ujutczai 1690.
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eltartásai szerint örök nyu- 
Melv gyásztisztességtéielre a 

ii"t általában az ösmerő- 
aieitliivjuk. Dehreczeu lb7ő 

a özv. Fodor Sándorné; test- 
Bándor es Lajos, valamint nagy- 

Sáűiuelné. 
árak a helvbeti mészárosok 

nőtt. s a kapitányi hivatalhoz 
larvasmarhahus fontonkink ára 

,-tu, 1.3-g következendő : —
úacz H-ik számú székében 24 
osuál teleky-u. 23 kr. továbbá 
osnái ptia-u. Rácz János és Jó­

gi kr. — Ba.say Gábornál 
j-u 20 kr. a többi helyeken 
1675. deczember 8 án. — 

kapitányi hivatala.

es díszlet es jelmezekkel. 
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Előfizetési árak:
Melyben u postán xűldte .•

5 Egy évre 10 frt - 
> Fél évre 5 „ ■ -kr. 1, évre 8 frt 80 kr. 5 

- . Egyes uam 10 „ J 
í Előfizetési vesz « sti.den közlemény >
? f’öpiaez. I retry-ház földszint 1
í » szerkesziöiegbe hs-raientra kűldeadök. i

Előfizethetni helyben: j
C Jel égéi K. Lajos kőnyvkereske- < 
> deséaen s a izerktaztöségnél.— Egyébfitt ? 
P » postainva»lük utján. L
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POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.
A debreczen-vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton
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Hirdetési dij:
Öthaaaoos petitsorért 5 kz. 

N'agyobb terjedelmi, mint szintén ttbb 
is beli Mrdetesek. alkn szerint a i sí­

el c s ó b b árért:
Eélyegdij: minden beigtaíásért kül6i: 

30 kr.
eNyiit-térk-en megjelenő közlemény öt- 

hasábos sorra 1* kr.
Név- vagy hcrmentetleuöi beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak viasza.
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Meghívás
a debreczeni függetlens égi párt 

közgyűlésére.
A debreczeni függetlenségi párt 

fciyó évi deczember 12-én vasárnap 
délelőtt 10 órakor Király Mihály 
vendéglőjében czeglédutczán,

közgyűlést fog tartani,
melyre a párt minden tagja tisztelet­

tel meghivatik.
T A »* U >T s

A párt közlöny, illetőleg a 
,-Debreczen“ czimü politikai lap, 
mint a párt tulajdonának szervezése 
iránti végleges intézkedés s az ezzel 
kapcsolatos ügyek vég elintézése.
Gálocsy Gusztáv, Csécsy Soma,

elnök. jegyző.

Debreczen, decz. 9.
Azt ugyan senki sem állíthatja, hogy 

az ország nr stani kormányának tagjai, 
kuivelmes nyugalommal ülnének méltó­
ságuk puha bársonyán. Sőt ellenkezőleg 
csaknem lázas munkásságot fejtenek ki 
a törvényjavaslatok előmunkálatainál. A 
belügyminiszter ur hivatalos osztályait 
lehet azonban e tekintetben leginkább 
kit.intetni. Valamint a jól berendezett 
g; ár minden koppanására egy kész ka­
nalat láttunk a gépezet combinált szer­
kezetéből kipattanni, akép a miniszter 
ur hivatalos közegeinek is csaknem min­
den tollvonására egy-egv t. czikk lát 
napvilágot.

A közelmúltban is tett le ő nagv- 
méltósága a ház asztalára egv időszerű 
törvényjavaslatot, mely a gazdáknak a 
cselédekhez, napszámosokhoz, s egyáta- 
lán a föld munkásaihoz! viszonyait sza­
bályozza Ha e törvényjavaslatokat, el­
méleti szempontból veszszük szemügyre, 
bátrán kimondhatjuk, hogy azok nem­
csak olyan könnyen, papirra odamázolt 
czikkecskék. melyek hézagpótlásra lettek 
volna szánva, hanem átgondoltan számi- 
tólag és bölcs megfontolás után kerültek 
ki a hivatalos buránkból.

Nagy vigyázattal felkutatja a gaz- 
daszat terén előfordulható vétkeket, hi­
bákat és bűnöket, azokra büntetéseket 
szab. A különböző helyek és körülmé­
nyek közt előforduló vétségeknek, kihá­
gásoknak meghatározza törvényes fóru­
mát, a törvényes személyt, kihez vétsé­
gek esetén fordulni lehet és kell. És ezt 
alig lehet kifogásolni, mint mondám el­
méletileg.

Minden törvénynek azonban, mely 
hosszú életnek és még hozzá hasznos 
életnek van szánva, az elméletet és gya­
korlatot kell közös szülőkul birnia.

A belüg vér ur törvényjavaslata a 
gyakorlat terén az életben nem fog sze­
repelni. csak mint írott malaszt a papír­
nak válik dicsőségére.

De merítsünk anyagot képeinkhez 
az életből, nehogy a mindenároni ellen­
zékieskedés . az illetlen gáncs oskodás

A JiEBRECZENu tárczája.

Szemere Miklósnak.
— Névnapi üdvözletül. —

Motto : Elismerést ma már ne várj a kortól!..
Le .t üdvözölve csendes tűzhelyednél 

Te jó öreg. te: „elfeledt“ dalos!
Bár nem ju'ál be „költőink“ sorába,

Idők moha azért el nem tapos.
lm felkereslek, s koszorús fejedre 

Áldást kíván a hü emlékezet:
Lé-y áldva te, kit üdvözölt a „sajtó“

Bár „Toldi“ rólad megfeledkezett!

F ;-mérést ma már ne várj a kortól,
Az érdek, önzés kénje hajtja azt,

A r ;gi erkölcs, a szellemek hatalma
Gyöngytiszta forrást ritka helyt fakaszt.

„A : y ag vi 1 ág“ van, „Mumusok“ vezetnek 
Luxus, divat tett már reá kezet.

G> fidolj a múltra és ne bánd jelesben,
Hogy Toldi rólad megfeletkezett 1

Bf zép idő volt, még midőn körülted 
Kedvteive gyűlt a vig vadász-csapat,

„F egyverad ó“-ra, mit se gondolátok, 
Hajszára véve űztetek vadat;

He szép idő volt a „b o r-á g“ tövében,
Hol összeforrt test, — s lelki élvezet...

Mi.y szép szavakkal szóltál mindezekről 
S 'ám Toidi rólad megfeledkezett 1

vádja zudittassék innen is amonnan is 
ellenünk.

Ha folyó ügyeink sürgetésének czél- 
jából betalálunk lépni valamelyik hiva­
talos atyánkfiához, kérve, hogy ezelőtt 
hozzá hat hóval érkezett aktáinkat, ól- 
dozza fel már ha lehet a pókháló bilin­
cseiből. Az érdemes ur a legnagyobb 
méltatlankodással, adja tudtunkra, hogy 
ő nem isten, hogy ő csak ember, s mint 
ilyen emberfeletti dolgokat ő tőle ne 
követeljen senki. Ő egy maga tiz ember 
helyett dolgozik. Pedig hát mig öblös 
hosszú szárú pipáját kitisztítja, megtölti, 
s egy szitatós papirossal kupakját fé­
nyesre kicsiszolja s hivatalos komoly­
sággal meggyujtja. bizonyára mondom, 
hogy a neheztelt ügyet vagy háromszor 
előlehetett volna mozdítani. Már most ez 
elé a tiz ember helyett dolgozó egyéniség 
elé kerül a gazdász-cselédügy elbírálás, 
itélethozás végett.

Tudjuk pedig, és tapasztaljuk, hogy 
a cselédügyet, a hivatalos közegek eddig 
is nagyon felületesen érintették, vagy ha 
lehetett magoktól eltávolították. Mi azon­
ban e dolgot most helyi szempontból, 
városunk területét érdeklőleg akarjuk 
szellőztetni.

Ha kötelességszeriileg, felfogadott 
cselédeinket az illető kapitánynál beakar­
juk jelenteni — probatum est — meg­
jelenünk vagy három nap egymás után, 
de a hajdú mint élő zár. mint cerberus 
a másvilág kapuját, elzárja előlünk a ka­
pitányhoz vezető utat, mert kapitány ur­
nák sok elfoglaltatása van. A hideg kö­
vezet és szellős toriiáez, aztán idézett 
bűnös leányok és lovagok társaságába! 
elvegyülés. nem olv csábos körülmények, 
melyek tisztességes, munkás embert ki 
ne forgatnának a sodrából; haza me­
gyünk szépen és inkább készen vagyunk 
a 6 frt büntetéspénz lefizetésére eshetö- 
legesen. mint a napontai ácsorgásra a 
nevezett helyen és körülmények közt.

De távozzunk el egy kicsikét a vá­
ros gőzös köréből, a három négy mért 
földre eső tanyákra. Gazda urat vérig 
boszantja gaz. szófogadatlan — mert 
majd mind ilyen — cselédje. Már nem 
ur többé a birtokán, s a dolgon segí­
tendő , bekocsikázik Debreczenbe egy 
nap. másnap keservesen kipuhatolja. — 
hogy melyik az az illetékes hely. a hol 
panasza résztvevő fülekre talál. Harma­
dik nap az idézvéuyt kiviszi és 4-ik nap 
álnok cselédjét behozza. 5-dik nap bíró 
elé állittatik és két heti fogságra Ítélte­
tik, mert a cseléd, börtönt akar inkább 
szenvedni, mint napjáért 5 irtot fizetni.

És a gazember, börtöne hüsébe.i be­
ledől morpheus karjaiba. mosolyg a 
küzdelemnek, melyet gazdája addig el­
követ a tanyán, mig ö a becsempészett 
pálinka mámorában aluszsza nagv ál­
mait. Azt a kérdést vagyunk bátor kocz- 
káztatni: hogy ki bűnhődik itt, vajon a 
bűnös vagy a gazda. Szerintünk a mun­
kaidőben egy kéztől megfosztott gazda 
és nem a cseléd. — De nem csak a bű­
nös cselédet magát, hanem társait is elő 
kell néha állítani, hogy a bizonyosan 
tagadó bűnös ellen tehessenek tanúságot.

Ilyen esetben aztán, nagyon derék 
dolog lenne, ha a jó istenen kivül még 
valaki más is gondozná barmainkat stb.

Aztán meg. szerintünk a cselédtör­
vény, mely javaslatkép már benyujtatott, 
egy béna, félkezü teremtés, mely létező 
egy kezében csak a büntetés ostorát su­
hogtatja, de hiányzik a másik keze, mely 
a hűek és jók számára a jutalom áldá­
sát kinálgatná.

De azt mondja ám mindezekre az 
éu „Dobzse“ barátom, hogy könnyű va­
lamit megbírálni, könnyű valamire azt 
mondani, hogy nem jó, a nélkül, hogy 
megmondjátok, hogy mi hát a jó ?!

Megmondjuk tehát, hogy mit tar­
tanánk czélhoz vezetőnek.

Helyesnek tartanánk azt, ha Deb- 
reczenben egy központi iroda volna fel­
állítva, lakszobák, kórház és egy jó­
kora kerttel. A cseléd hely nélkül nem 
tartózkodhatnék máshol, korcsmákban, 
csak a fentirt helyiségben, hol mérsé­
kelt árért ételt, italt kaphatna, hitelben 
is jövő fizetésének reményében, mely ál­
tal a lopástól sok megóva lenne.

Ha beteg, ápoltatnék, ha egésséges 
pedig, végezne és tanulna kerti mun­
kálatot Azon hivatalnok állása, kire 
csupán csak a cselédügyek lennének 
bízva, mozgó — ambuláns — lenne, 
ki illő segédlettel időszakonként meg­
tenné körútját a város területén, az el­
követett vétség helyszínén szolgáltatná 
az igazságot. A törvényszabta bünteté­
sek mellé, a begyült büntetéspénzekből 
sok kisebb és nagyobb jutalmakat tűzni 
a magokat kitüntetett cselédek szá­
mára sár.

így és nem másképen látnék és 
éreznők sikerét, azon különben tiszte­
letre méltó törvényjavaslatoknak, melyek 
a gazda és cseléd közti viszonyokat 
szabályozzák. Ellenesetben, szomorú kény- 
szerűségből, tűrni kell továbbra is a 
gonosz cselédek gavabonczáskodásait, ki­
vált szorgos munka idején, mikor nem 
adja ki az idő, hogy a birtokos vad 
bérese megfenvitése czéljából mértföl­
dek távolára vándoroljon.

Tiszai Dániel.

Weninger is, ki az ily üzleteknél rendes grata egy fürtöt azt „kebelében* hordozza, — 
perszona Tolt, csak mint aláíró szerepel. A a Miska ekkor előveszi bizonyosan „jobbik
kölcsön megkötése ügyében báró Wodianer 
párszor járt Budapesten. Ugyanezen tárgyban 
arról értesül a Pester Lloyd, hogy a kölcsön 
80 millióra rúg s ebből 40-et 80 és — fél, 
fel vesz át százra, mig a második részlet 81 
és fél — felvétetnék fel később. — E kölcsön 
kezdete a háromszáz millió nagy kölcsönnek, 
melylyel függő adósságaink egy része konver­
táltatni fog.

— A budapesti pénzügyi bizottság az 
összes budapesti fogyasztási és fő adóhivata­
lokhoz körrendeletét intézett, hogy jövőre a 
fogyasztási adóköteles tárgyak „kilépésénél“ 
ezentúl a letéti bárca szelvény másodpéldányai 
az ellenőr által aláírassanak s a felektől át­
vétessenek.

A babonáról.

Csak zengj tovább is, fenkölt érzelemmel 
Pengesd a lantot, mig szived hévül.

Ősz fürteidre szálljon égi áldás.
S babér teremjen hü emlékedül . . 

„Közvélemén y“ elismerést szavazva 
Kér életedre boldog éveket. . .

Légy áldva te, kit üdvözölt a „sajtó“
Bár Toidi rólad megfeledkezett!

Kerekes Sámuel.

MARIOT HENRIK.
— Beszély a franczia forradalom korából. —

Irta: Goldscheider Henrik
(Folytatás.)

III.
Richard atyjához siete és felvilágositá őt 

az ügyről, bevallá a Henrik és Amália közötti 
szerelmet és atyja beleegyezését kére e 
frigyhez . ..

Montblanc marquis fehér lett, mint fal. — 
Haiálsápadt volt... „Szent isten, atyám, mit 
jelentsen ez, az ég irgalmára kérem mi tör­
tént itt ?“

A marquis hevesen járkált szobájában . . . 
„E frigynek nem szabad megtörténni, mig bi­
zonyossággal nem fogok tudni mindent, — az 
az iszonyú hasonlatosság . .. Pokol és kárho­
zat, ha mégis ő volna? Iszonyul“

Richard atyját még soha sem látta ily ál-

— A 40 milliós rente kölcsönből a kor­
mány a kamat biztosításban részesülő vasutak 
kárpótlási igényeit azonnal készpénzzel szán­
dékozik kifizetni.

— Az uj kölcsön törvényjavaslatot, a 
„N. H“. szerint a pénzügyminiszter tegnap 
terjeszté a képviselőház elé.

— Az önálló vámterület mellett nyilat­
kozott egyhangúlag a pesti ferenczvárosi sza­
badelvű kör választmánya is, a tegnapelőtt 
tartott ülésében : s a vámkérdés megvitatása 
czéljából e hó 12-ére rendkívüli közgyűlést 
hivott egv be.

— Az uj rente kölcsön megkötésénél — 
mint a Híradó írja — egy ágens működése 
sem vétetett igénybe, hanem az illető minisz­
ter közvetlenül alkudozott. Első eset ez ná­
lunk. mert az eddigi kölcsönből szenzáldijra 
több ezer forint szokott mindég elmenni. Még

— Társadalmi. —

Nincs bosszantóbb, leverőbb valami ki 
vált józan eszü emberre nézve, mint midőn a 
köznép között forgolódva ily beszédeket hall: 
„megrontották a tehenet.“

Az ember szánalommal hallgatja a vas­
tag tudatlanságban élő népnek ilyféie nyilatko­
zatait.

Korunkat — a müveit XIX századot 
a felvilágosodás, — előre haladás századának 
szokták nevezni; igaz 1 hogy sok tekintetben 
előbb vagyunk, mint apáink valának, 
erkölcsiségét jobban tudjuk sárba tapodni, a 
frivolitás inkább ápoltatik általunk, a nagy vi­
lág városok lélek mérgező, jellemrontó szoká­
sai előtt inkább megnyitjuk kebleinket; maj­
moljuk a francziát, — angliust a külsőségben, 
de mindez úgy le ri a magyar emberről, mint: 
koporsóban a bulláról a csillogó bíbor! . , .

Hiába minden hangerőlködés, eget verő 
zsivaj a civilisativ előre haladás mellett; a 
ki a népet alsóbb rétegeiben vizsgálja, ellesi 
gondolkodás módját, ismeri szokásait; önkény­
telenül befogja látni: hogy Kálmán király ide­
jében, sok tekintetben tisztább látkörü volt a 
nép; mert legalább akkor határozottan ki­
mondták: — „boszorkányok nin­
csenek.“

Nem állítom, bogy a müveit osztály hi­
szi — bár ez sincs kivétel nélkül — a köz­
népről azonban meiem hirdetni! ... de nem 
elég c-ak nem hinni a babonát; hanem meg 
is kellene akadályozni.

Ha a falusi jámbor ember megterheli 
este gyomrát, s nehéz álmai vannak — a vér 
keringés akadályoztatása miatt, — már Disi 
a vén bába mászott be a kürtőn meggyom- 
rozni a komát; ha a kis gyerek az ügyetlen 
gondozás alatt elsatnyul, sőt plane elnyomoro- 
dik: a szomszéd asszony „verte meg a szemé­
vel, vagy rontotta meg,“ vagy ha a csirke a 
folyásba fulad, bizonyosan „rósz napon pénte­
ken“ ültették el a tyúkot; ily nevetséges mó­
don vélekednek! . . .

Vidékünkön — pedig itt majd mindenütt 
tősgyökeres reformátusok laknak, — nagyon 
hisznek a babonában. Van itt nem messze 
Salánkon egy „elrejtőzött tudós csoda asszony“ 
— becses nevével nem szolgálhatok — ehhez 
egész hosszú sora vándorol a szekereknek ; 
tanácsért zarándokolnak hozzá az ügyes bajos 
emberek. Az ifjú leány kit Miskája, vagy Pis­
tája megcsalt; az öreg asszony kit álmában 
seprűn hordoznak meg, a vesztes fél, ki­
nek szürkelovát ellopták; . . . . mind -mind 
e csoda szülött némberbez folyamodik, és ez 
mint hiszik; segít a bajon! . .

Rémitő bölcsesség van e némbernél, — 
akármely „pennás embert“ felülmúl; — s 
az egyetemnek tudorait homályba vonja.

Ád ez aztán a hozzá folyamodó értetlen 
népnek ily forma recipéket; — a Klárcsi kit 
Miskája megvetett; igyák „avas szentelt vi­
zet“ éjfélkor és a Miska hajából csípjen le

eszét“ s hozzá hajlik.
A kinek a szürke lovát ellopták megkell 

inni annyi mindent, „bűbájos italát“ tehát ö 
a patiens! hogy majd elvész belé, mindazáltal 
a komám stoicus nyugalommal issza csupor 
számra a kotyvalékot, csakhogy a szürke meg­
kerüljük

A közhit szerint a salánki asszonnyal, a 
vidéki „kétes birü“ vénasszonyok érintkezés­
ben intims viszonyban állanak. Mint tartják, 
ezeknek éjjel szárnyuk nővén elrepülnek hozzá; 
tehát még a boszorkányok az angyalokkal es­
nek egy kategóriába? hiába! a két szélső­
ség találkozik — s közös conferentiában vég­
zik természet feletti müveiket, s betekintenek 
a „titok titkába.“!

A salánki asszonynak van élni való esze; 
mert meg tud mást csalni; magát jól megfi­
zetteti. s aztán jót nevet; de a ki által ma­
gát megcsalatja; na már annak kevés a sütni, 
valója ! . . .

Szokták mondani • „kárán tanul a ma­
gyar“ igaz! ez mind szép eddig; csakhogy az 
ily veszélyes aljas népámitót, csalót hűvösre 
illő volna tenni, hadd ábrándulna ki ott bo- 
londériáiból, — mert az ily utszéli „fercsel“ 
(chirurgus) káros hatással van a népre, a köz­
jóiét, egészség fentartására nézve; mert né­
melyik patiens évekig nyög a kúra miatt; de 
meg koczkáztatja a jó nevű orvosok hitelét 
is, egyfelől a jövedelemtől megfosztja az orvo­
sokat : másrészről a beteg ha a javas asszony 
által ruinalva az orvoshoz fordul a végsőkön, 
és a tudomány már nem képes rajta segíteni: 
elveszti bizalmát az orvos iránt; s kárhozta- 

az tólag hangzik a nép szava : nem tudnak a 
doktorok semmit, kapa való a kezükbe, halál 
ellen nincs orvasság! .

Igen! igy nyilatkoznak a tudomány mel­
lett annyit virasztó tanult férfiak felől, épen 
azok: a kik az ismeretnek, a tudásnak még 
csak küszöbén sem állanak.

Ez okból, hogy a „vaknak vakszeme“ 
megnyíljék; s a nép a tudatlanság ködéből ki­
emelje magát, a népiskolákban kellenne oda 
hatni, hogy az artatlan romlatlan gyermeki 
kebel minden haszontalan léba beszédeket ne 
szívná magába; sőt undorral vetné meg az 
asszonyias mende mondákat.*)

Korunkban — igaz 1 bcösnierem, hogy a 
nép nevelést erősen hangoztatják; ennek 
eszméjétől szinte terhes már a levegő, s je­
lesebbnél jelesebb szakférfiak munkálkodnak a 
népnevelés ügye körül éjt napot egybe téve, 
bizony nagy szükség is vn- reá mert az i r á s 
szerint: „Az aratni való gabona sok, — de 
az arató kevés!“

Kosa Ede.

— -i magyar fővárosból. Sajtóper.
Csatár Zsigmondnak Jókai ellen indított sajtó­
perében a vizsgálat már megkezdetett. Ivánka 
Imre múlt szombaton este egy nőt, ki a Du­
nába ugrott, kimentett a hullámokból. Az első 
álarczos bál a redoutban hír szerint január 
8-áu lesz. Eperjesen népkonyhát szándékoz- 

ak állítani. Kramer J. és fiai budapesti ke­
reskedők e télen minden héten egyszer 25 
zsidó és 25 keresztény szegény között fát és 
kenyeret fognak kiosztani. A Dunát már türü 
jégtáblák borítják, úgy hogy a hajó forgalom 
minden irányban be lett szüntetve. Schossberg 
Henrik ellen bünfenyitő vizsgálat van indítva 
csalás ügyben.

*) E czélból naryon ajánlatos volna a 
népkönyvtárak, népiskolák számára megsze­
rezni: Varga János jó nevű aradi ügy­
védnek, a „B abonákkönyve“ czimü, 
s 300 forint pályadijjal koszoruzott jeles mü­
vét: melyben a nép ajkán keringő babonák, 
felvilágosító magyarázatokkal láttattak el!

—K.—E -

lapotban, és remegő szívvel várta a dolgok fo­
lyamatát.

Amaz hirtelen megállóit Richard előtt és 
majdcem rikácsoló hangon igy szólott:

„Egy titkot kell előtted felfedeznem, mely 
életem átkát képezi, egy kárbozatos titok, mely 
elrablá életem nyugalmát, érzem, hogy még ez 
fog megölni. Hah! iszonyú volua, ha ez em­
ber ő volna“ .... Melle hullámzott, és arcza 
ólomszinü lett.... Egyszerre vadul felkacza- 
gott.... oly borzasztó volt nézni azt a kikelt 
arczot ....

„Jói ide figyelj, ismerd meg a te édes 
apádat, hogy fognak azok az illusiók romba 
dűlni egyszerre, ha majd megtudod milyen em­
ber volt az a te jó apád .... Hahahatia!“ . . .

A marquis magankivül volt, s egyre be­
szélt iszonyú dolgokat összefüggés nélkül, hegy 
a vért fagyasztó meg Richárd_ ereiben. Egy óra 
múlva hivatá Richardot, — Ágyában feküdt és 
halk hangon nevén szélitá öt.

„Fiam jöjj közelebb, beszélnem kell veled, 
megkell ismerned atyjádat, hogy elítéld, s ta­
lán megbocsáss neki ....

Ifjú valék mint te. Volt egy barátom, de­
rék ifjú, kit úgy szerettem mintha csak test­
vérem lett volna.... Nagyon szerettük egy­
mást, nagyon .... Egyszerre komor, magába 
zárkózottá lett, majd kicsapongóan vidám, szó­
val nagyon megváltozott, és nem ismertem 
többé a nyugalmat kedvelő szerény ifjúra 
Később tudtam meg, hogy szerelmes . . . Hjah 
gyermekem a szerelem nagy ur 1. . . . Megis­
mertem szerelmének tárgyát, és elfelejtettem 
mindent, barátságot, becsületet, őrült voltam . .

szerettem szivem egész lángjával.... nem volt 
más gondolatom mint ő, imádtam ... de ő hi­
deg maradt irányomban, a gazdag ifjú iránt, és 
hü maradt a szegény ifjúhoz, az én barátom­
hoz . . . . Ő megtudta ezt és azontúl csak egy­
szer volt nálam .... Keserű szemrehányásokat 
tett és elment.... Közel voltam hozzá, bogy 
térdre borulva bocsánatát kérjem, de az a csá­
bitó alak, az az eszményi szépség szemeim előtt 
lebegett.... és én nem tudtam felejteni 
— Nem , láttam egy évig, ha a szerelem 
eddig szikra volt szivemben most óriás lánggá 
lón, ha vihar volt, orkánná, mi. dent elsöprő 
orkánná lett. . . Nem volt nyugalmam sehol, 
kerestem mindenütt.... őrült voltam ....

Egy év után véletlenül találkoztam vele. 
Ezerszerte szebb volt, mint azelőtt, .... de 
meglátszott rajta, hogy anyagi körülmény és 
épen nem fényesek, a ruha kopott volt rajta, 
de azért tiszta volt....

Távolról követtem és láttam amint egy 
földszinti házba bement.... Könnyen be le­
hetett látni az ablakon, láttam, hogy a bölcső­
ben egy kis gyermek feküdt, mosolygott any­
jára. az pedig a bölcsőre hajolva könyezett, 
észrevettem, hogy törüli szemeit .... férje nem 
volt honn. Beléptem a házba, szűk folyosó tá­
rult elém, melynek végén világosság szűrődött 

1 át a deszka-ajtón ....
Kinyitám az ajtót, a konyhába jutottam, 

szegénységre mutatott minden. . . Halkan ko­
pogtattam, feleletre nem várva benyitottam.... 
Halkan feisikoltott midőn meglátott „szent 
isten mit keres ön itt“ ? Nem tudom már 
tisztán mit mondtam neki, beszéltem neki

gyermekének boldogságáról, gazdagságról, fény­
ről, ő nem szólt, láttam hogy ingadozik, át­
öleltem . . . s erőszakosan megcsókolám . . . 
felsikoltva keblemre borult és én gyermekével 
együtt elraboltam. ... Ah iszonyul még az
éjjel, szolgám egy névjegyet hozott...............
rajta az ö neve állott. . . Remegtem, de bi­
zonyos dacz tölté el szivem.

Kevés pillanattal azután előttem állott. 
Most is borzadok, ha ráemlékszem, mikép né­
zett ki, haiálsápadt volt, arczán szederjes fol­
tok. . . „Marquis ön nyomorult ember“ szó­
lott reszkető hangon. .". Nem feleltem neki 
semmit, csak azt mondám „A vivő terembe, 
ha úgy tetszik. .

Vadul felkaczagott, . . Természetesen . . . 
egy negyedóra mnlva szemtől-szembe állottunk 
egymással... Segéd nélkül csak ketten voltunk 
lenn. . . Kardot adtam kezébe. . . megvetéssel 
dobá azt vissza. . . . „Nem játszani jöttem 
úgymond. Vitőrt kérek“. . . Elsápadtam .... 
de azért felszólítani, hogy válasszon . . . nyu­
godtan választott, és azzal elkezdődött a harcz 
• • • mindjárt láttam, hogy sokkal gyengébb 

I vivő, mint én,... de ö nem igen törődött sa­
lját védelmével, hanem bőszült dühvei nekem 
rontott . . . nem láttam többé semmit, kinyúj­
tani vitőrömet, egyszerre érzem, hogy ömlik 
kezemre a meleg vér. .. Eszméletlenül össze- 
rogytam, s jó sokáig fekhettem ott, mert a 
hajnal kezdett már hasadni midőn felébredtem.

(Folyt, köv.)



Vidék.

— A „Debreczen“ lereleiéee. — 

Szerencsridéke, deez. 6.
A régi török világból emlékezem egy 

adomára. — Kérdi a szultán Magyarországból 
haza jött követét:

— Mit csinálnak a magyarok?
— Zajongnak, lármáznak, jogokat köve­

telnek, fenséges ur.
— Vessetek reájok még több adót; el­

bírja még!
Jön a követ ismét.
— Csendesek a magyarok, nagy ur, nem 

bánják azok, akármit csinálunk velők.
— Vonjatok le az adóból, vegyétek le a 

terheket, baj van, vihar van ott készülőben.
E iélekállapotra jutottunk. Nemzetéletünk 

védbástyája, megyei önkormányzatunk még meg­
maradt nehány kődarabjára az ország szivéből 
a vészharang már elkongta, hogy szét kell 
hányni azt is, s mi meg sem moczczanunk; a 
legközelebbi követválasztáskor a szomszéd 
megyaszói kerületben meg sem várták a vá­
lasztó közönség megérkezését, bele néztek a 
paragraphusok közé, s a helyből összegyűlt 
mintegy 50—100 választó jelenlétében kikiál­
tották "a követet. Egy hang sem szólalt fel e 
méltánytalanság ellen. Mindegy, gondolja a 
nép, egyik olyan, mint a másik, hogy fényes 
hivatalt" kapjon, kész mindenre, hogy szavazzon. 
Mi e politikai közöny oka? Óh nem egyedül 
a nyomorúságos évek, az összetorlódott anyagi 
bajok, hanem a nemzeti csalódás fájdalma. Fáj 
a nemzetnek, hogy azok, kik nem rég egy 
szabad Magyarországot Ígérve lopták be ma­
gokat sziveikbe, ma az elvek s a nemzet vá­
gyainak egész tömegét, melyért annyi száj 
harczot vívtak, elkárhoztatják. Vagy magokat 
ámítottak ók akkor, vagy a nemzetet! Mindkét 
esetben bűnösök, s meg nem lehet nekik bo­
csátani, hogy a látszólagos elvharczczal annyi 
időt elraboltak a nemzeti haladástól. A nemzet 
ma közönyös és bizalmatlan.

S majd akkor is ilyen lesz, mikor a tán 
nem messze levő végzetes események köze­
pette egyedül a szent lelkesültség lángjában 
izzó kebel önfeláldozása leend képes megtar­
tani a haza épségét, a korona dicsőségét. — 
Higyjék meg önök. hogy odáig jutottunk, hogy 
a népnek semmi éizéke többé az alkotmány­
hoz; neki az alkotmány sánczain belül nem 
jutott eg; éb vívmány, mint pár vivás, hozzá 
véres fejek, s a nagy, az elviselketetlenségig 
nagy adok. Közelebb a múlt hó 16-án este 6 
órakoi. Szerencshez közel, Szada és Geszthelv 
között Gvcfl József ur — debreczeni lakos — 
teljhatalmú tisz'jét és barátját Löllbach Miklós 
urat megraboiták a iegjártabb országúton, el­
vették gyönyörű két lovát, kocsiját, bundáját, 
pénzét, óraját, s mindezt oly rafinirt ügyes­
segge.. gyorsan, hogy a jelenet kezdete után 6 
perczczei a megrabolt már felöltő nélkül, gya­
log sétaihatott a nagy sárban a félóra távol­
ságra e.-ú „újvilági” tanyára. Kettő a támadók 
kézül — úgy látszik — úri ember volt, a 
harmadik — ugv vélik — ezek cselédje. Vá­
mok. n. réveken összekutatták: a jómadavak- 
nai: semmi nyoma; eltűntek. A kár mintegy 
6—7ö0 o. é. frt. S én itt még csak nem is 
a mar megszokott bűnbakot, rósz közigazgatási 
szervezetünket vádolom.

A tett hely a legjártabb országút, melyen 
azon időben a miskolczi heti vásárra 100 meg 
100 szekér száditott gabonát. E vakmerő, e 
szemtelen bátorság forrása a nyomor. Adjatok 
jólétet, kövessétek urak a IV. Henrik frank ki- 
ra.y eivét, s megritkulnak a rablás! kísérle­
tek. E nélkül állíthattok minden 100 lépésre 
egy rendőrt: a közbiztonság mégis veszélvezve

les*. Most veszszük a tudósítást, hogy az el­
rablóit holmit megtalálták Dél-Biharban. ^

— Vidéki hirek. Vasmegye Tót- 
M o r á c z községének lakosai saját költ- 
ségüköu iskolát állítottak, a tanítót fizetés­
sel látták el. Egy csizmadiamester Kassán úgy 
elverte az inasat, hogy belehalt. A tenkei .Nép­
bank* feloszló félben van. Pozsonyban a be- 
tegágyi láz kiütött. Mármarosmegyében Kalin- 
faiván a gör. kath. lelkészt a nép elkergette. 
A tiszavidéki vasútnál alkalmazott hivatalno­
kok rendkívüli szorgalommal tanulják a magyar 
nyelvet. A szabadkai fiatalság jótékonyczélu 
táuczvigalmat fog rendezni. „Újpesti Futár* 
czim alatt, Hevesy újpesti ügyvéd lapot indit 
meg a jövő évtől kezdve.

Színészet.

— d—f. Szerdán, november 8-án adatott: 
„A falu rósz a*, eredeti népszínmű 3 fel­
vonásban, irta Tóth Ede.

Azon, már rég nem történt esemény re- 
gistrálásával kezdjük, hogy a színház ma este 
teljesen megtelt.

Tóth Edének emez érzésteljes darabját, 
bár számtalanszor adatott már színpadunkon, 
még is szívesen néztük meg azt ma is, sőt 
még ezután is, mert abban a néző mindig és 
mindig újabb szépséget lát, újabb gyönyört vél 
felfedezni.

A nö, ha titkos, szivét epesztő szerelmet 
táplál kebelében, hü mását látja Boriskában, 
ez ártatlan, szende gyermekben; a ki látott 
már egy bubánatában, a szeretője hűtlensége 
okozta fájdalomban kesergő paraszt legényt, 
személyesítve találja azt Göndör Sándorban, 
kinek szivében nagyobb volt az óriási szenve­
dély. a szerelem, mint a férfiúi erő, mert mint 
Feledi Gáspár igen jellemzöleg mondja: „nem 
is a szív rósz ott, hanem az ész nincs eléggé 
kipallérozva“ stb. stb.

Folytathatnék tovább, mert rendelkezik e 
mü még nagyszerű alakokkal, mint ilyeket fel­
említhetnék Einum Bözsit, ki „egyszer botlott 
életében*, s kin „a falu nyelve folyton rágó­
dott.* Továbbá Bátki Tercsit, a csalfa, szerető­
jétől elpártolt leányt, később hü menyecskét; 
— de ezzel csak e darabról hozott előbbi bí­
rálataink ismétlésébe bocsátkoznánk.

A darab előadásáról szólva, első sorban 
Nagy Jttlcsa kisasszony az, kit Finum Rózsi 
szemelyesitésében keli dicsérőleg kiemelnünk, 
mint olyat, ki gyönyörű játékával, ügyes szín­
padi modorával, gyújtó, elandalitó dalaival a 
mi kedves Biaháuénkra emlékeztet. Viharos 
taps, hangos éljen volt a közönség részéről az 
elismerés jutalma. — Több dalt ismételnie is 
kellett.

Rótt Mari Feledi Borist játszá; sokkal 
megbatóbban mint valaha. — az érzés, a fáj­
dalom, mely e szerepben lefektetve van, átha­
totta egész lényét, s ezen érzelmek kifejezésé­
ben nevezett kisasszony ma valóban tündökölt, 
mert hangjában mély érzés, szavaiban még na­
gyobb bensóség volt.

Siposné (Bátki Tercsi) sem maradt hátra, 
a valódi borsodi menyecskét híven láttuk áb­
rázolva általa. Szatmári, (Gonosz Pista) Kiss 
(kántor) mulattató alakúk voltak. Szeles jó fel­
fogással adta Feledit a falusi bírót, s ennek 
fiát, Bátki Tercsinek féltékeny férjét A bony i 
helyes alakítással állná elénk.

És itt be.ejezlietnök már referádáukat. 
ha még a főaiakról nem kellene megemlé­
keznünk. s ez Gödör Sándor, kit Németh sze­
mélyesített. Volt alkalmunk Németh tehetségét |

már több ízben hangoztatnunk, a a ki ma őt 
látta, nem is tagadhatja azt meg tfiUe. A vad 
ficzkőt, a megcsalatott legényt, a falu roszat, 
kit „meg se látnak1, „észre sem vesznek a 
faluban, nagyon sok természetességgel adta, 
csupán korcsmái jelenete hagyott némi kívánni
valót fen. . ,, , . . .

Általában véve a mai előadás felette si­
került, öszszevágó, s mi több élvezetes volt.

ÚJDONSÁGOK..
* Színházi hirek. — Nagy J u 1 c s a

kissasszonyt itt időzése alatt lesz szerencsénk 
csupán egy operetben hallani, és ez Fortunio 
cziinu operetté, mely holnap fog színre ke­
rülni. A színházi műsor négy napra a 
következőkben van megállapítva: Szombaton: 
Robinson; Vasárnap: Háromszéki leányok, — 
Nagy Julcsa kisasszonnyal; Hétfőn: Párbaj 
dráma; Kedden: Zilda, opera. Temesváry 
igazgató ur ujjabb meglepetéseket szerzend 
közönségünknek, a mennyiben a közel jövőben 
a következő uj darabokat fogja színpadunkon 
előadatni: „Ördög vánkosa,1 népszinmü, irta 
Tóth Kálmán; — „Magyar fiuk Bécsben,1
színmű, irta Csepregi Ferencz asztalos mester; 
végre: „Szamár bőr,* tüneményes uj bohózat, 
mely t adtunkkal igen jó irányú, s mely annak 
idején III Napoleon és korára lett Írva, de 
különösen látványosság tekintetében olyan lesz, 
mely felülmúlja a Tékozlót, Varázsfátyolt stb. 
az előkészületek már nagyban folynak reá, s 
díszleteit részben itt Debreczenben, részben 
pedig Düsseldorfban festik.

* Gyászjelentés. Somogyi Albert, Csurka 
Zsuzsánna nejével s gyermekeivel; Somogyi 
Terézia férjével, ügyvéd Czégély Ferenczczel 
s gyermekeivel; ugvszinte néhai Somogyi Ka­
rolina Nebovidszky Ferdinándné, árvái: Emma, 
Matbild és Gyula; végre Somogyi Gábor és 
Somogyi Eszter özv. Molnár Sámuelné fájda­
lommal jelentik Somogyi András jó 
atyjuknak, illetőleg nagyatyjuknak s testvérük­
nek élte 83-ik évében hosszas gyengélkedés 
után folyó hó 7-kén esteli 10 órakor történt 
csendes kimúltál, s egyszersmind a boldogult­
unk folyó hó 9 kén délután 2 órakor előbb 
piaczutczai 1904-ik számú házánál, majd a ref. 
kistemplomban tartandó a a czeglédutczai sir- 
kertbe leendő eltakarításával végzendő végtisz- 
tességtételére rokonait, barátait, volt tiszttár­
sait s az egész t. ez. közönséget tisztelettel 
meghívják. Debreczen, 1875. deczember 8-kán.

* A hajtóvadászatek ritkán sikerülnek 
oly dús eredménynyel, mint a tegnapi. A té­
lies idő, melynek csak párnap óta örvendhe­
tünk még a legkedvezőbb volt a vadászatra; 
a szenvedélyes mulatság tehát a legkedélye­
sebben folyt végbe. 38 vadász és 65 hajtó ;né- 
pesitette a ztrdon erdei tájékot, mely alkalom­
mal előbbiek 72 nyulon o rókán hajtották 
végre a halálos Ítéletet. Volt olyan időköz — 
főleg az utolsó előtti hajtásba — midőn a 
fegyverek egy negyed óráig szakadatlanul po­
rozták a még mozgó nyúl bőröket. Nyúl tehát 
volt quantum satis! Összesen 6 hajtás volt, 
melyet Bészler János derék erdészünk ügyes 
tapintatossággal rendezett. A napi fáradalmak 
után a telt tarisznyákból rendezetetett egy 
vadász soupé az erdei csőcszháznál, mi közben 
a telt csikó bőrös kulacsok játszak a főszere­
peket. Szákfi bácsi az újabb kor nestora, ez 
alkalommal ismét képviselte a múlt század­
beli vadászokat, vadászati szenvedélyét azon­
ban egy kis ideig nem élvezheté egy hajtás 
alat; mert a derék urnák a szibériai csí­
pős téli szél ellenében nagyon nehéz volt a 
működés.

* Karczagon f. hó 4 kén a postát este 
7 és S óra közt. Madarasról jöttében, — csak

ta­

néin a város alatt kirabolták, és a porti^ ko­
csist meggyilkolták, a nyakát késsel egész a 
nyaka csigáéig elvágván. Csak a levél zsáko^ 
vitték el értéktelen levelekkel. — Az értékes 
csomaghoz nem nyúlhattak, mert valószínűleg 
vagy nem tudták hol létét, vagy pedig » 
lyigával megfntott lovak akadályoztak okét 
melyek a posta hivatal előtt állottak meg. 
lettesek ismeretlenek, s még gyanú sincs, 
hogy hova valók és kik lehettek.

* Színházunkról tegnapelőtt hozott köz­
leményünknek, a mint biztos forrásból értesül­
tünk, már is volt annyi eredménye, hogy Gasz- 
ner Pál helybeli kereskedő azonnal a bérlők 
sorába lépett. Vajba e példa után indulva, 
városunk kereskedő testületé ^ felkarolna az 
ügyet, liogv mig egyrészt magának élvezetes 
estéket szerezne, másrészt pártolása áltál 
emelné és segítené a színtársulat fenállását.

* Balázsi János, ki városunknál mint 
rendbiztos van alkalmazva, tegnap tartá me­
nyegzőjét, számos vendég jelenlétében, lalálják 
a megelégedést az élet nehéz utain.

* A nagytemplom egyik tornyában az óra
megérezte az éjjeli nagy fagyot, a mennyiben 
mutatói mintha megdermedtek volna, reggeli 8 
óraker is még éjfélt mutattak. A város órása 
bizonyára segiteni fog a dolgon.....................

* Az egy millió forint városi kölcsönre 
vonatkozó utalvány, a mint értesültünk, már 
leérkezett városunk hatóságához.

* A tegnapi hajtóvadászatról még több 
részlet jutott tudomásunkra, és pedig resztvet­
tek a vadászatban a többek között gróf Zichy

•és Tónit urak. Az elejtett nyulak mind el- 
! adattak igen jó árban s a bekerült összeg a 
társulat költségeinek fedezésére fordittatott;

! sokan a résztvevők közül sajnálkoztak, hogy a 
'gróf Zichy által tavaly rendezett és kitünően 
: sikerült körvadászat ezúttal az idő rövidsége 
miatt elmaradt; remélik azonban, hogy a leg­
közelebbi alkalommal végbe fog menni.

* Czeglédutczán egy előkelő háztól több 
I rendbeli ezüstnemü ellopatott. A tettesek ki- 
; volta nem tudatik.
! * A főiskolában a karácsonyi szünidő az
1 akadémiában 18-án, a gimnáziumban pedig 22- 
; dikén veszi kezdetét.

* Számos panaszt vettünk nagyujutczárol 
hogy a közlekedés elannyira nehezítve van, 
miszerint üres kocsival is nevezett utczán ke­
resztül menni valóságos kin. Sőt az ottani la­
kók a fahordatásra is alig kaphatnak szeke­
rest. Mint tudjuk, a nagyujuteza rendezési 
iügye már három Ízben volt a városi költség- 
! vetésbe felvéve első helyen, s csak pénzhiánya
miatt odáztatott el mindig; reméljük azonban,

! miután most már pénzdolgában sem leszünk 
.szegények, — állván rendelkezésünkre egy 
• egész millió, hogy jövőre a nagyujuteza 
'rendezési ügye nem fog elmaradni.
I * Öngyilkosság. Kozma Péter, előbb fő- 
pinezér a Tormaféle vendéglőben, utóbbi időben 

■ pedig saját üzlete is volt, tegnap este 10 órakor 
! szivén lőtte magát. A lövés következtében a 
Iszerencsétlen azonnal meghalt; öngyilkosságá­
nak oka mindezideig nem tudarik.

1 * Lapunk tegnapi számában közlőit
; gyászjelentésben tévedésből több értelemzavaró 
'hiba csúszott be. Nevezetesen, hogy az élete 
!virágzó korszakában a halál kíméletlen keze 
‘által elragadott ifjú leány neve nem Fodor 
ÍErzsébet, hanem Fodor Esztike, — és 
hogy az elhunytnak földi maradványai, nem a 
czegléd-utczai, hanem a batvan-utezai terne- 

j tőben fognak örök nyugalomra tétetni. Béke a 
' korán elhunyt hajadon poraira.

* A fiakkeresek ellen nagyon sok a pa­
nasz, a közönséget nagy mérvben zsaroljál 
e tekintetben igen kevés bérkocsis képez kivé­
telt. A rendőri hivatal hathatós intézkedéseket 

itőn ennek meggátlására, legújabban is több

fiakkerest büntetett meg a jelentékeny kocsi­
bér követeléséért.

* A piaczutczán egy fával megrakott sze­
kér három lova, ma délelőtt szilajjá lett 
és magával ragadta a jármüvet, mely rohamos 
gyorsasággal haladt előre és csak a „Bika1 előtt 
voltak képese« a lovakat fentartani. A kocsis a 
szekérről lehányódott és szerencsésen a rúdra 
esett, melyet teljes erővel megragadott, minek 
következtében könnyű testi sértésekkel élet­
ben maradt. A fagy által csúszóssá lett köve­
zet is megkívánja már a maga áldozatát, 
— igy tegnap délután a „F e h é r 1 ó1 
elölt egy ökör lába elsiklott, minek folytán 
az elesett és csak nagy bajjal tudták felállí­
tani — három lábára, a negyedik el volt 
törve.

* Az „Uj idők“ kedvelt hetilap (div&t-
tárczával) 49-ik száma ismét a következő vá­
logatott tartalommal jelent meg: „Hogyan 
utaznak Dél-Áfrikában“, S á m i Lajostól; 
„Nem ezt akartam én“... (eredeti költe­
mény) Benedek Aladártól; „Az első hó 
ünnepére“ (Képpel), ♦-tói; „Ad acta“ 
(eredeti elbeszélés), Varga Jánostól; 
„Őszi érzés1 (Lenau költeménye,) Aucun-től: 
„Vig fiuk1 (Felix Lilla elbeszélése.) B. Büttner 
Linótól; „Egy ismeretlen párbeszéd1 (Alfred 
de Vigny után;) „Vonások lord Byron életé­
ből,“ —k f tői; „Irodalmi társadalm és mű­
vészeti hirek.1 A borítékon: vidéki élet. _
Hymen, — saktalány, — betű-rejtvény 
(hármas jutalmakkal,) szikrák, a szerkesztő 
nviit válaszai, vegyesek. — Szerkeszti e csinos 
lapot Benedek Aladár. Előfizetési ára egész 
évre 10 frt, félévre 5 frt, és negyedévre 2 frt 
50 kr. Szerkesztői s kiadói hivatala: Budapest, 
öszuteza 14. sz. földszint 1. ajtó.
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Nagy Julcsa k. a. a budapesti nemzeti 
színház tagjának vendégjátéka.

demeqzenii ^ síikhez.

10. Bérlet. 4. sz.
Péntek, 1875. decz. 10-én

Mulattató vig operette — és legújabb 
vígjáték először.

Vág operette 1 felvonásban. írták Cremieux és 
Halevy. Zenéjét szerzé Offenbach. Fordította 

Csepregi.
Ezt megelőzi e színpadon először:

Putifárné és József.
Legújabb vígjáték. írták Choler Adolf ésRoch- 

fort Henrik.

Szombaton bérletfolyamban adatik:
3« <» KS IUTfi <» lÄT.
Látványos vig operette 3 felvonásban.

Szerkesztői nyílt posta.
— B. L. u rnak Karczag. Megemlékezését ku- 

szönjük. A Stenczinger Károly ezég csapoutcza. szeg­
letház, a leghitelesebb ezégek egyike, melegen ajánl­
juk. — Az Erdély szerkesztőjének El­
késve kaptuk, de elkésve is jő. Köszönjük. —V á n- 
dórnak. Mint mindig, most is jönni fog. Üdvözöl­
jük. - K. E. urnák. Röviden s tárgyilagosan. — 
Többeknek ismételten. A szív versekbe 
ösztönérzelmeivel, nem örömest foglalkozunk. A magán­
természetű ügyeket tessék ne hírlap, hanem más utón 
eligazítani. Ilyesmivel épen nem hajolunk.

Ideiglenes felelős szerkesztő:
TISZAI DÁNIEL.

HIRDETÉSEK.

Ilii!
Ur, LEJOSSE-tól Páriában

hölgyeknek nélkülözhetlen!
Csak 3 hivatalosan megvizsgált méngmentee, tiszta 

és teljesen ártalmatlan, valódi

RAVISSANTE
bír azon erővel, az emberi bőrt minden sérüléstől 
megmenteni, utóbajoktól megóvni és szépséget g 
ifjúságot biztosítani. Ha a Baviewanle naponkint 
egyszer az ujjhegygyei az arezra vagy más test­
részre dörzsöli' tik. már a töriilközés után tapasz- 
iálható a majdnem csodálatos hatás. Az arezon 

, támadt ránezok és himlöhelyek elsimittatnak. — 
^ARaví»shui<- ifjú arezszint idéz elő,a bőrt fehéríti, 

frissíti ti finomítja; eltávolít legrövidebb idő alattszeplőt, májfol- 
tokat. orrvörösséget, s a bor minden tiaztátaianságait.

Már az eia kísérlet után elhatározzák a t. hölgyek, jövőre csu­
pán csa» aD:. LEJOSSE-fele világhírű „RAVISSANTE* szé- 
pit'szert használni.

IIami>.UiH<i)iul Lphate nig>ban és kicsinybe* valódi animgta: 
,.Dr Lejossefele ..R A v l s S fi N t E - fő- és szétküldési raktárban 

Ausztria-’, agyarország számára.

Schwarz Henrik-nél,
Budíipesteu, Kristóf-tér 1. sz.

Eey üvegtok ura 1 frt 50 kr. én 52 frt 50 Kr.^ J*ogtai^kOldssn!-l 20 krral t&bb.

Óvás hamisítás ellen!
nüu'án Hatschek Miksa ur, kinél ezelőtt fiók raktárt tartók, 

i! visszaélt, d egy hamisított, saját gyártású cainái- 
rn .........he.vett árult, indíttatva énéin magamat, tőle a rak­
ta. • I . unni é* iránta a szükséges lépéseket megtenni.

• :• ü mii.d a t. raktártartó urakat, mind a kicsinyben 
vk v ... úgynevezett „La Ravissante Perfectionné“ vételétől, 
me V a valódi párisi Dr. Ijpjo*#e-féle -RAVISSANTE'-nak 
Haisi-1 x Miksa ur által rosszul utánzóit hamisítványa.

A úr Lcjűsse-féle .RAVISSANTE' e téren a legtökélete 
seb;, es egyáialáa nem kivan többé javítást, mint ezt a nálam talál­
ható számos elismerő irat kielégítő módon bizonyítja.

A dr. Lej üsse-féle párisi .RAVISSANTE“ nagyban és ki­
csinyben ez) ediil én rnak valódi minőségben csupán nálam kap­
ható". a annak üvegkupakján a használati utasitáson 

. • ana nyelven még a következő szavak is állanak :
EXCITATION DE LABEA'JTÉ RAVISSANTEPAR Dr.LEJOSSEi A PARIS.

A r rakL.rtartó urak a vidéken tehát a valódi hamisítatlan 
..RAVISSANTE" megrendelése czéljából sziveskedjenek ugy 
min; ezelőtt, ezután is mindig csak egyenesen hozzám fordulni.

SCHWARZ HENRIK,
a I>r. Lejoase-ffilt Ravissante“ fő- fis szfitküldésx rakt&rnoka 

Ausztria-Maffyararszáff számárat 
Budapesten, Kristóftér 1-eö szám«

Cy Vidéki rendelmények a legszifforilbí) **-
toktartäs biztosítása mellett utánvéttel essköioltetnek.

Debreczenben valódi minőségében

kapható
GÖltl Nándor ur gyógyszertárában.

348 8—

Főnyeremény A nyereményt
375.000 mark S Z 6 T 6 n C S 6 biztosítja
uj német birodalmi , , J

értékben. hirdeti s. az allam.

F e 1 h i Y á s
a hamburgi állam által biztosított nagy 

pénzsorsjátékra, a melyben

7 millió 660,000 bir. mark
biztosan nyerhető.

Ezen előnyös sorsjáték nyereményei, melyek 
tervszerűen csupán 81,500 sorsjegyet tartalmaznak
— a következők • 1 nyeremény 375 mark. 250.000, 
125,000, 80,000. 60,000, 50.000. 40.000, 
36,000, 4 szer 30,000 és 24.000, S-szor 
20.000. és 18,000, 29-szer 15,000, 12.000 
és 10.000. 36-szor 6000. 45-ször 4800 és 
4000. 205 szőr 3600 és 2400. 417-szer 
1S00, 1500 és 1200. 1121-szei 600, 360 és 
300. 18,820-szor 240. 131, 120 és 60,
2l,014-szer 48, 24, IS, 12 és 6 “árk, melyek
kevés hónap alatt 7 osztályban biztosan nyerőinek.

Az első nyereményhuzás hivatalosan folyó évi 
deczember 15 és 16-kára határoztatok, és ehez 
Egy egész eredeti sorsjegy ára csak 3 frt.
Egy fél „ „ „ „ 1 „ 50 kr.
Egy negyed r „ „ „ — „ 75 „
és ezen, az állam által garantirozott eredeti sorsje­
gyek (nem eltiltott Ígérvények), az illeték bérmentes 
beküldése után. legkényelmesebben ajánlott levelek­
ben. postautalványon tett fizetés vétele után, a leg­
távolabb vidékekre is általam szétküldetnek.

A résztvevők mindenike az eredeti sorsjegy­
gyei együtt ingyen kap tőlem egy. az államczimerrel 
ellátott játéktervet, s a megtörtént sorsolás után 
azonnal felszólitatlanul a hivatalos nyeremény sor­
jegyzéket.

A nyeremények kifizetése és szétküldése álta­
lam közvetlenül azonnal és a legnagyobb titoktartás 
mellett pontosan eszközöltetik.

Minden megrendelés eszközölhető postautal­
vány vagy ajánlott levél által.

Forduljanak tehát az illetők bizalmasan idősb

Heckscher Samuel,
bank és váltóirodájába Hamburgban.

375 5—5

Titkos betegségek
és

b ő r b a j o k
gyógvittatnak RIC0RD párizsi egyetemi 
tanár egyedül biztos gyógymódja 

szerint,

és azoknak tövei fájdalom nélkül 
kihúzatnak.

Weisz Gyula,
a budapesti csász. és kir. katona főkór- 
káz volt osztály orvosa, kiérdemelt ál- 

1 am vasúti és bányamű-orvos által.
Lakik: Miklósutcza Mózes Lajos- 

féle ház 2079. sz.
371 7—36

az vegy mec

Gyermekek, örüljetek!
A ki gyermekeinek karácsoukor nagy örömet akar szerezni, 

a meddig a készlet tart, átaláiiosau kedvelt

Karácsom bazárunkat
S n A í-4 mesés áion, a miért 27 darab legújabb játékszert 

VöcIJx tß U» (--• 11 L kap minden korú tiuk ésleániok számára, ugvmint:
1 karton, mely az egész állatvilágot 

I tartalmazza.
1 ezred ang. katonaság hadi felszere­

lésben.
1 mechanikus világpanoráma.
1 repülő fitlemile.
1 egész uj találmányit nevető-készülék.
1 varázssip angyali hangokkal.
12 db. pompás karácsonfa-diszitmény.

1 nagy éneklő bábu.
1 mechanikus sergő csiga.
1 bajazzo czintányérral mint légyfogó.
1 indiánus, mint kötéltánczos nemzeti 

jelmezben.
1 teljes porczellán service 6 személyre.
1 Orangutang, mely 15 mesterséget tud.
1 hátultöltő csattanó pisztoly.
1 nagy dominó-játék. _ _

Az itt elősorolt 27 darab gyönyörű és egészen uj játékszert együttvéve 
csak 5 o. é. írtért adja 369 1Ö—L

PÉTER BLAU. Wien I., Wollzeile 25.
A szétküldés utánvétel mellett gyorsan és lelkiismeretesen történik.
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a debrq

A
folyó él 
délelőtt] 
vendétől

melvre

A
„Debr^
mint a 
iránti vl 
kapcsol!
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